
АРМЯНСКИЕ Н А Д П И С И КИЕВСКОГО СОБОРА СВЯТОЙ СОФИИ 

ГРИГОР ГРИГОРЯН 

При реставрационных работах Киевского собора св. Софии извест-
ным украинским эпиграфистом С. А. Высоцким были обнаружены непо-
нятные местным специалистам надписи1, выцарапанные мелкими бук-
вами на стенах внутри собора. 

Прежде чем перейти к конкретной дешифровке и интерпретации 
упомянутых надписей, небезынтересно ответить на один кардинальный 
вопрос: как они оказались .на стенах крупнейшего духовно-культурного 
центра Киевской Руси—Софийского собора? 

Как известно, вследствие вторжения в Армению турок-сельджушв 
(XI в.) и татаро-монгольских орд (XIII в.) многие жители коренной 
Армении покинули свою родину и обосновались в юго-западных обла-
стях России и Украины. С течением времени крупные армянские коло-
нии возникли на Крымском полуострове—в Кафе (ныне Феодосия), Сур-
хате (ныне Старый Крым), Карасубазаре (ныне Белогорск), а также 
в Каменец-Подольском, Львове, Станиславе (ныне Ивано-Франковск), 
Луцке, Бережанах, Бродах, Городенке, Пидгайцах, Снятине, Язловце 
(ныне с. Яблуновка Бучачского р-на Тернопольской обл. УССР) , Тись-
менице, Черновцах, Кутах и других местах. 

Армянские поселенцы занимались торговлей, разными ремеслами, 
работали переводчиками, врачами, занимались земледелием. Идя на-
встречу переселенцам, местные власти разрешили им открыть свои ре-
лигиозные и культурно-просветительные ^очаги. 

Небольшая колония возникла и в Киеве, где с течением времени 
армяне стали играть заметную роль в социально-экономической жизни 
Киевской Руси. В «Патерике» Киево-Печорской лавры упоминается о 
киевском армянском враче: «Бысть же в то время в граде Киеве врач 

1 Фотографии двух таких надписей им были отправлены в Ереван, в Институт 
истории АН Армянской ССР. Сотрудник института, доктор исторических наук Р. М. Бар-
гнкян установил, что присланные надписи армянские. 

В дальнейшем по приглашению сотрудников реставрационных организаций Гос-
строя УССР автор настоящей статьи вместе с историком С. Т. Сагумяном были при-
командированы в Киев с целью дешифровки новонайденных надписей. При непосред-
ственной помощи местных специалистов (С. А. Высоцкий, И. Ф. Тоцкая, А. Д. Т ю т и 
и другие) подробно обследовались внутренние стены Софийского собора, вследствие 
чего выяснилось, что под слоями росписей находятся 24 армянских надписей, основная 
часть которых выцарапана на стене южной ризницы св. Антония и Феодосии, а также 
на хорах и на стенах северной башни храма. Пользуясь предоставленной нам возмож-
ностью, приносим глубокую благодарность упомянутым товарищам. 
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некто, родом и верою армянин... яко прежде того не бытн таковому»2 . 
Этот армянин-врач лечил заболевшего в Чернигове Владимира Моно-
маха (1113—1125). В Киеве же жили «единоверцы этого .врача»3 

В Киеве был армянский квартал, куда любил ходить некий монах 
Феодосий, «'чтобы поспорить с армяна-ми по вопросам вероисповеда-
ния»4. Основываясь на сведениях католического автора XVII в. Алоиса 
Мария Пиду5, Л . С. Хачикян справедливо полагает, «что в старину Киев 
являлся духовным центром украинских армян»6 . 

Спустя 12 лет после присоединения Украины к России по-
степенно «прекратила свое многовековое существование армянская ко-
лония в Киеве»7. Часть армян, представителей деловых кругов, поль-
зуясь привилегией, данной царем Алексеем Михайловичем торговой 
компании персидских армян8 , переселилась в Москзу и другие города 
России и Украины. 

Известный путешественник-ученый М. Бжишкян отмечает, что там, 
где армянские поселенцы не имели своей церкви, по разрешению мест-
ных властей им предоставлялась одна из ризниц какого-либо собора 
для совершения службы на родном языке9. Так, например, в Москве 
Иван IV (1547—1584) разрешил местным армянским поселенцам вести 
духовную службу в Покровском соборе (постр. в 1555—1560 гг.), пре-
доставив им одну из ризниц храма, названную «именем Григория епис-
копа Великой Армении»10. 

По всей вероятности, киевские князья и митрополит дозволили 
местным и приезжим армянам вести службу по армяно-григорианской 
традиции в южной ризнице св. Антония и Феодосия. Именно здесь, на 
росписях, изображающих во весь рост св. Григория Просветителя к 

2 Л. С. X а ч и к я и, Новые материалы о древней армянской колонии Киева 
(«Исторические связи и дружба украинского и армянского народов», сборник мате-
риалов научной сессии, Ереван, 1961, стр. 110). 

3 Там же, стр. 111; ср. Л. М. М е л и к с е т-Б е к, Древняя Русь и Армения 
(«Сборник трудов Института языка», т. I, Ереван, 1946, стр. 122). 

4 «Изложение веры церкви Армянской». Исторнко-догматическое исследование 
И. Троицкого, СПб.. 1875, стр. 245—247. 

5 (гЦшр&шпот шЬг^Ы/тррЛр г1шГгь1' ЧикчРш^ '' Ч&шчи шЫ; шпшрЬ^ш^шЬ рш-
ращп^ЬшЬЬ ша. р {Ь^шишшЬр, ш ̂ и: /и р п у & ЛЬрЛшЬш/ ш^ишр'.шд, ^шршцрЬш^ 
р I. И-1П]риЬш^ Чшррш[ "//пупс, тЬпф ^штшЦЬицЪ шпшрЬ^нрЬшЬ к ци/ршЬ адрЬ, РпЬр 
•ТртррА Аицпд Ц^шитшЬр рЬц Ы/ЬцЬд'.и/Ь Апп^Лш^, р II. 'НтЬрртрч, 1834, стр. 11, 16. 

8 Л. С. Х а ч и к я н , указ. соч., стр. 111. 
7 Я. Р. Д а ш к е в и ч , Армянское самоуправление во Львове в 60—80-х гг. 17-го 

века (яРшЬрЬр 1Гши,ЬЬшчшршЪр», К 9, 1969, стр. 216); ср. Ю. 3 а к р о в с к и й, Опи-
сание Киева, т. 1, М., 1868, стр. 592. 

8 Крупный купец из Новой Джуги Захар Сахрадян преподнес московскому импе-
ратору Алексею Михайловичу подарок стоимостью 22589 рублей — алмазный трон, ко-
торый искусными армянскими мастерами был украшен драгоценными камнями: 897 ал-
мазов, 1298 яхонтов, 18030 камней бирюзы (Опись № 412 Московской оружейной па-
латы, ч. 1, М„ 1884, стр. 118). Этот прекрасный экспонат хранится в Музее московско-
го Кремля — в Оружейной палате. 

9 II р Ь ш и Г-Лг11ЬшЬ, йшЬшщшр^прчт.ррЛ р ЩшишшЪ, 
10 Так было до 1788 г., когда московские армяне построили каменную церковь. 
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св. Рипси.чэ, была обнаружена большая часть армянских надписей, пуб-
ликуемых впервые. 

В армянских надписях Софийского собора упоминается место 
«Манкрман», куда прибыли поломники-армяне. На основании истори-
ческих сведений уже доказано, что Манкрман или Манкерман это город 
Киев. Так, Рашид ад-дин (1247—-1318) в своем известном труде «Сбор-
ник летописей» сообщает, что в 1239—40 гг. Батый и его братья «напра-
вились походом в страну русских... взяли большой город русских, ко-
торому имя Манкерман»11 . Киев Манкерманом называл венецианский 
дипломат Амвросий (Амброзио) Контарини. Он пишет: «1 мая 1474 г. 
въехали мы в город Киев или Мангроман»12. Киев именует Манкерма-
ном также историограф XVI в. Шереф ад-дин Езды: «Дойдя до реки 
Узы (Днепра) он (Тимур) в местности Манкерман ограбил Беки-Яры-
ка-Оглана»13. 

Интересные факты сохранились в армянских источниках. 2-го апре-
ля 1384 г. католикос Теодорос II (1382—1392) своим кондаком (посла-
нием) утвердил предводителем украинских армян архиепископа Иоан-
неса. В послании католикоса говорится, что в его епархию наряду с дру-
гими городами Украины входит также и Манкрман1 4 . Манкрман встре-
чается и в кондаках Акоба III (от 26 июня 1410 г.), Аристакеса (1465— 
1473) и других католикосов. 

Красноречиво описывает Манкерман в своих «Путевых заметках» 
армянский автор Симеон Дпир Леаци: «...до самого города [Кесарии] 
[тянулись] подземные ходы [монастыря Сурб Карапет]- [В нем] мно-
го помещений и келий подвижииков... как... печеры, т. е. катакомбы Ман-
кермана»15. 

Сохранились оттиски круглой печати киевских армянских старей-
шин, на которой была надпись армянскими буквами: + ПЗУ Ь 1ГП1Р'ь 
Ц'Ц.ЪЧ-ЬРЦ'Ц.Ы1 31].ЪП1,8РЦ,8 — в переводе — «Это печать старейшин Ман-
германа», т. е. Киева16. Печать была поставлена на документах 1648, 
1657, 1664, 1693, 1727 и других годов17. Этот факт свидетельствует о на-
личии самоуправления в киевской армянской колонии. 

11 В. Г. Т и з е н г а у з е н , Сборник материалов, относящихся к истории Золо-
той Орды, т. 2, М,—Л., 1941, стр. 37. 

12 «Библиотека иностранных писателей о России», отделение 1-е, т. 1, СПб., 1836, 
§ 2, Амвросий Контарини, стр. 179. 

• 1 3 В. Г. Т и з е н г а у з е н , указ. соч., стр. 179. 
14 1. Ц, ^ /г 2 ш Ъ, ЦшйЬЬрд, ЗшрЬцррр &ицпд [Ь^шитшЬр к П-пЫрЪрп,.., ^ЬЬЬт/г^, 

189в, стр. 217. 
15 аЦ/п1ЬпЬ ци!Р/' [Ь^шдсщ П^'а^рпсррИ,, или рЬ'{[1П1Р 1'1_Ъ & {р^штш^шршЬр», ^рЬЬЬш, 

юзе, стр. 330. 
16 Я. Р. Д а ш к е в и ч , Общественные печати на Украине (16—17 вв.), (*РшЪрЬр 

VштЬЬшцшршЬрл, м 11, 1973, стр. 240). Автор статьи подробно описывает аналогичные 
общественные печати города Львова и других армянских колоний. 

17 Там же. 
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Востоковед И. Березин еще в 1854 г. доказал, что Манкерман — 
есть Киев18. Л . С. Хачнкян полагает, что Манкерман — это кипчакское 
название Киева19- Он также отрицает мнение некоторых исследовате-
лей20, которые путают Манкерман с Аккерманом. Аккерман — ныне го-
род Белгород-Днестровский Одесской области УССР — находится на бе-
регу реки Днестра, а не Днепра, как считает А. Сируни21. В городе Бел-
город-Днестровском, т. е. в бывшем Аккермане, есть армянская церковь, 

1 Р п а ' ъ 5 щр ишрур0 цр^угц ^ пр1/&? 

Щ сГш& ръГшЧ (НЬП-Ь 

Ь-и й г 
а 

г п Ч г : П > 7 -

ирЬ 

10 

1 1 

Ьи {ьш^Ьр к/ - -

Ьи Ъ^ПП/Ю С) 

3 Ьи 

с г ^шрг^ЬУ пъ!-

, ы у г - ^ 1Э ^Ч) р 

-.-и 1/тр Л^исри - ^ Г> 

5 1и ^ш^илртри ^уЭ-ау/ 1^' 

Пргу^ ^шр ши^р.^ Ьшп.-

^ пр 1 11/пф •/ Ъшчиу Щ 

Я ^ Ц !/1и/ .1 иЛ/./у, 

и'шЬ 
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[ 5 СЬ иии филр /и и'шЬ 
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О'юп.иу/ ̂ ^^ 

е Ьи уГуР /Н (Щ пГ')-Ь Ьш-

1 ^и иАнррЬшм^ЬЪ^у 

И. Б е р е з и н , Нашествие Батыя на Россию (сЖурнал Министерства народ-
ного просвещения», 1855, май, стр. 106, примеч. 101). 

19 Л. С. X а ч и к я н, указ. соч., стр. 118. 
20 „ги^Ьрр ГЬпЛшЬрп Лг» (яЫ^ЬЬРр», 1929, <лЧ/,ц, А5 9 (81), стр. 142). , 
21 Там же. 
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йВ 41/1 гиГ^юЛшЛ оу 21 ^ ^л^/! -

1 7 Ь ы Г г М Л у Ь ™ - ^ 
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которую, согласно мемориальной надписи, построили 
^ш&шпш^шЬд» — «аккерманские армянские купцы»22. 

Армянские надписи Софийского собора в основном датируются 
XVI—XVII вв. В них упоминаются люди разных сословий, профессий и 
занятий (представители иерократии, купцы, военные), прибывшие з 
Манкрман—Киев из Кафы (Феодосии), Сиса (город в Кйликии), Камен-
ца (Каменец-Подольский) и Москвы. 

Дешифрованы следующие надписи*: 
1. На северной стене южной ризницы, на слое штукатурки XIII в., левее 

человекообразной фигуры читаем: 
Ьи #г1ч>пг, (Ц.)п.ш4,(Ь[)/,Ь РппЬ, Щ УшЬр^шЪ. рць П-Ь (1571). 
... Ашйршр&пиТ... 0(7...23 

Я, Григор, внук /А/рак/ел/а приехал в Манкрман в году 1020 (армян-

22 Собранные нами надписй в Белгород-Днестровском будут опубликованы я «Сво-
де» армянских надписей Украины. 

* Часть дешифровок вызывает сомнения (Ред.). 
2 3 Продолжение не сохранилось. 

I 
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ского летосчисления) (1571 по христианской хронологии)24 ...в ден., 
Вознесения... 

2. Ниже надписи № 1: 
(Ы*П- (1575) ипрЬ * 

В году 1024 (1575)... день Вознесения... 
3. Ниже надписи № 2: 

Ьи ЬрЬди. РЧ. (1546), 
Я, Микаэл иерей. В году 995 (1546). 

4. Правее росписи XI в., на слое штукатурки XIII в., читаются отдель-
ные слова и буквы: Ьи—я... д/>—окончание слова, обозначающее 
место (рождения, отъезда), соответствует русскому окончанию 
«ский»: например, Хоренаци—Хоренский. Перед окончанием вы-
сечены две буквы Т)и—Сс, следовательно, можно восстановить сло-
во ИиЬд^—Ссеци (т. е. из города Сиса)- Далее читаем в сокращен-
ной форме слово шр—тэр25 и 1Ршрпии—я, Матос. Синтезируя все 
части и элементы слов, легко восстановить следующее предложе-
ние: 
Ьи... ИиЬд[,... 1л(Ь)р (Гш^пии... 
Я... Тэр-Матос из (города) Сиса... 

5. Ниже надписи № 4—надпись в шесть строк: 
Ьи кш^шшпсри, Щ^Афш^Ь прц\А, 4шр Г/ш[;р[,Ь, &шп(ш{) 5/г^ и т.)и\, 
$(р[,ишп)и[1, пр шЬпЛ 1{п^ •Ршфшд/,, /3^. П-Щ (1577) Ь^иц 1ГшЬрр4шЬ. 

Я, Хачатур, по прозвищу Кафаци (т. е. кафскиЦ), сын Пи1пая, отец 
Усэба, слуга Иисуса Христа, в году 1026 (1577) приехал в Манкрман. 
Аминь. 

6. У колен изображения св. Рипсимэ: 
Ьи ш(^)р Зш^пср. МП- (1605), 
Я, Тзр-Якуб. В году 1054 (1605). 

7. Рядом с надписью № 6: 
Ьи ЦъЬмр[,ши Ц(ш)&(Ь)Ь[,д[и 
Я, Андриас (из города) Каменца27-

8. Там же, рядом: 
8(Ур 11 шрфри, I] рЬщпА пр^Ь, Ьшпиц 3([,ипи,)1, $(р],ии,п)и/ч 
Тэр-Саргис, сын Срепа28, слуга Иисуса Христа. 

9. Там же, рядом: 

24 Далее указываются даты армянского летосчисления и христианской хроноло-
гии (в скобках). 

25 Продолжение не сохранилось. 
2 6 Слово тэр в армянском языке означает владыка, хозяин, а также показывает 

принадлежность духовному сословию. 
2 7 Ныне город Каченец-Подольский Хмельницкой области УССР, был одним из 

крупнейших колоний XIV—XVIII вв. 
2 8 Возможно, диалектный сокращенный вариант мужского имени Сраиион (Сера-

фим). 
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Ьи Гш^шр (возможно: Рш/иц/гшр^, йшпшу Щ иитсАп)^. ДЩ' 
(1509), 
Я, Бадиар (возможно: Бахдиар), слуга Божий. В году 958 (1509). 

10. Там же: 
Ьи /аш^ЬрЬи. ш^)...'^ 
Я, Хачерес, слуга... 

11. Правее надниси № 10 читаем: 
Ьи Ъ^пцпи бшиШ^Ь^ (Ь)1{[,шр Ощ^^шЬ, Л>0& (1507), 
Я, Никогос, присхал[и] служить [из]СпНиан[а?]г0. В году 956 
(1507). 

12. Ниже надписи № 5, у росписи XI в., на слое штукатурки XIII в.: 
Ьи Р4- №1- (1605), 
Я, Вардик. В году 1054 (1605). 

13. Правее надписи № 5, на 20 см выше надписи № 12, имеется надпись 
в четыре строки (расчищена С. А. Высоцким): 
Ьи 2.шр1,1{и - Р ( ш ш ( ^ ) р Ршрш^, пр^. ПФ9. (1577), 
Я, Айрик, из Кафы, сын тэр-Баба• В году 1026 (1577). 

14. Ниже надписи № 12--надпись в две строки: 
Ьи ЩЬш^и, Ьшпш{ Щишп^п)^ Р-ЦЬ Я1гг (1545), 
Я, Аветис, слуга Божий. В году 994 (1545). 

15. Ниже надписи № 14 есть четырехстрочная надпись (расчищена 
С. А. Высоцким): 
Ьи 11шфшргш^, 4гиип.Ш{ 3([>1и)пш[, •&(р/,ишп)ч//,, прг}[, Ь)(п)&ш Ъш( 
р)[,ь (•>). РЧ* (1537), 
Я, Сафаршах, слуга Иисуса Христа, сын Ходжи (купца) Назара[7]. 
В году 986 (1537)3К 

16. Под последней строкой надписи № 15 читаем: 
(Р'4)п1Ь ГНГ (1751). ишйшЛ ш(ишпс&п)] ш(Ьшп)Ь...32, 
В году 1200 (1751), волею господа бога... 

17. Чуть ниже надписи № 16: 
Ьи, (Гпш7ш[и, бшпиц ш(ишпсАп)^ \)\,ид\, •(ВОЗМОЖНО! 1А,Тши/гшд/г). Р 
. т (1545), 
Я, Мутах, слуга Божий из Сиса (возможно: Амасии), в году 994 
(1545). 

18- Под надписью № 17: 
У4,7117шрЬ^ш}и 6/,/г 1ГшЬ(ррА)шЬ. П-ОД (1607), 
Я, Мкртич иеромонах, приехал в Манкрман в году 1056 (1607). 

19. Под изображением св. Рипсимэ сравнительно крупными буквами 
высечено: 

29 Продолжение не сохранилось. 
30 Слово СпЬиан можно расшифровать и как СпаЬан (г. Исфаган в Иране), и как 

СопЬнан, то есть София. 
31 Буква 5 (80) похожа на г? (100). В подобном случае можно дешифровать: 

900+100+6=1006+551 = 1557. Аналогичные датировки не чужды армянской эпигра-
фике. 

32 Продолжение не сохранилось. 

I 
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(1514) СЬЪ (15). Ьи Нт&Ш! Тнрндатъ33 ЛшЫщ ш(итп«.-
&п)у Д -Р( рритпи 
В году 963 (1514), 15 марта. Я, ходжа (купец) Тиридат, слуга бо-
жий и Христа. 

20. Выше надписи № 19: 

Ьи Зш1{пр Ьи1([,и)1{(пи1п)и Ы//, 1ГшЬ#р(а)шЬ. П-НЦ (1657), 
Я, епископ Акоб приехал в Манкр[м]ан в году 1106 (1657). 

21. Ниже надписи № 20: 
Ьи ^шрчМ, дшп.ш1 3(рипш)/, -Р(р/шигпи)[,. ЯШ* (1510), 
Я, Вардик, слуга Иисуса Христа. В году 959 (1510). 

22. На северной стене хоров второго этажа—надпись в одиннадцать 
строк: 

дшпш{ ш(ишпсби)^ и ш(Ьшп)Ь Л;ргц 3(рипси)/, -Р(р()ишпи)[/. >[шц 
4Ы/ЬпЬ I»|/ цЬиц и 4Ы{Ьп.Ь(Ь) ш^дЬ^(Ч) пр ДЪрщ, пр цц^/ри 1{шрц.иц, 
ш(^)р ПI^пр^{|Ь шшд[,Ь(7). илТ^Ь/ 
Алэкс, слуга божий и господа нашего Иисуса Христа. Завтра това-
рищ мой уезжает и посетит[?] нашу мать. Кто прочтет сию надпись 

(дословно: письмо), пусть скажет помилуй господь. Аминь. 

3 3 Имя Тиридатъ высечено славянскими буквами. 



Армянские надписи киевского собора св. Софии 
8? 

23. С. Т. Сагумян на слое росписи св. Рипснмэ обнаружил следующую 
памятную запись (приводится по его дешифровке) : 

Я, московский всадник, приехал... 
24. Надпись на северной башне искажена и дешифровать ее нам не уда-

лось. Читаются дата (1057+551 = 1608) и два слова 
/.«//.ц^пн/нн — Епископ Меликсет. 
Несколько слов о буквах на саркофаге Ярослава Мудрого. 
Созданный из белого мрамора саркофаг Ярослава Мудрого (XI— 

XII шв.) является уникальным памятником Софийского собора. На нем 
высечены растительные и геометрические изображения, которые встре-
чаются па некоторых памятниках армянского зодчества (Звартноц, Ма-
кеноцац, Талин) . Внимательное изучение геометрических знаков сарко-
фага показывает, что некоторые из них похожи на армянркие буквы 
и , П-, 1,1, и, Р , 1Г (А, Д , П, К, Т', М) и, вероятно, являются знаками или 
инициалами армянских мастеров3 5 . 

Новонайденные армянские надписи Киевского собора св. Софии, 
безусловно, имеют большую научно-познавательную ценность и свиде-
тельствуют об исторических связях и дружбе украинского и армянского 
народов36 . 

ИПЬРП Ш13ФЦ. 2113ЬРЬЪ Ц.РЙЦ.ЪиЯ.рПЬЭ'ЗПМЛЖРС 

•юм-пп 4-ри.пРзиъ 

Ц. |1 ф и ф П I 
I 

и. 1/и^ДшуД ^п^шркшЬш^шИр\> /[Ьрш^шЬфЬЛшЬ ш^^штшЬрЬЬр^ 
рЬршдрпи! и. Ч.ЬшпЬ к и• Р'Ьпцпрпи ^"/тш^шуДЬ (ипршЬ^ 4ут.иД-

Л щшт^Ь, Ч-п/и^пр [п си ш ̂ п р ̂  к и. ^пД^иД</6Д прсХЬшЬ^шрЬЬр^, рЬщЬи 
ЬшЬ. с^ЬрЬсиАшр^ (Ьр1/.ШиД) пс ^утиДишуДЬ ш^тшрш^^Д '//>ш ушЬш-
р1'р<11>1 ЬЬ 4ш}ЬрЬЬ 24 шр&шЬшу.рт.р^т.ЬЬЪр, прпЬд ррЬЬд рт[шЪцш1{П1.-
Рцийр ^^штшЦшцрш ^Ь ЬЬ к Р^ш црс^пс)! ЬЬ ^/нТЬш^шЬпЫ XVI—XVII 1Щ..1 

ЦпшфДЬ шЬцшИ ц^тш^шЬ 1р2шЬшп.т.Р]шЬ с!Ь2 чр>[пч 1{1*к]шЬ ^ш^ЬрЬЬ 
шр&шЬшцртР{пЛЬкрпи1 с!шЬршшшпкрт^ -С/^шшш^йи/ ЬЬ тшрркр г/.шиЬрД 
т /иш^Ьр// ЬЬрЬш ̂ шдпсд^ЬЬр, прпЬр шцкш^ цшг^о^ш^ЬЬр^д ЛшАш-
Ы,[пс[ Пс^рш^Ьш уД Ницрш^ичциф, 1>рЬЬд Л црпсР ̂ псЬЬ Ь рЬ ЬЬ рпцЬ[ 
и. Цп^ш^ Аш^р тшЁшр/1 щштЬр^Ьх Р"с[и, с/.рс[ш6 ^при шр&шЬшц.рпср^пА -
ЬЬрпи! ".^тштш^пи! ^ ИшЬррЛшЬ дшцшрр, прр, (/ЬщЬи дпцд ЬЬ тиц^и 
типи!иши[,ппцЬЬрр, 4ДАД цф^ш^ЬрЬЬ шЬпЛЬ ^< 

1/1Д и. Цп^^ш^ Дш^р шшйшрД ^ш^шшшп шр&шЬшцртф±п&ЬЬрр псЬЬЬ 
щштй шц^тш^шЬ 1{шркпр шр<1Ьр к Ьи/шишпи! ЬЬ ш пс^рш [/Ьш^шЬ цшрш-
г[пр I/ши/ЬрД пси п и}Ь ш и Д рт.р р; 

34 Продолжение не сохранилось. 
35 О. X. X а л п а х ч я н, Армяно-русские культурные отношения и их отражение 

в архитектуре, Ереван, 1957, стр. 10; ср. Ч. I ш р п ср л п I Ь 1 ш Ь, 
Лш^шцрп^шЬ аши/,1 (тип- Ш аЗЬ^Ь^ш^р», <ши. 1958, № 5, стр. 119), 

36 Л. С. X а ч и к я н, указ. соч., стр. 119. 




